
BIZOTTSÁG
19. CÍM — KÜLKAPCSOLATOK

19 05. ALCÍM — KAPCSOLAT A NEM EU-TAG OECD-ORSZÁGOKKAL

Cím
Alcím
Jogcímcso-
port
Jogcím

Megnevezés PT

2006. évi előirányzatok 2005. évi előirányzatok 2004. évi tényadatok

Kötelezettség-
vállalások Kifizetések Kötelezettség-

vállalások Kifizetések Kötelezettség-
vállalások Kifizetések

19 05. KAPCSOLAT A NEM EU-TAG
OECD-ORSZÁGOKKAL

19 05 01. KEDO 4 p.m. p.m. p.m. p.m. 822 827,82 822 827,81

19 05 02. Együttműködés a tagsággal
nem rendelkező ipari országok-
kal 4 16 342 000 16 671 000 16 000 000 17 000 000 16 506 359,81 15 090 365,84

19 05. Alcím – Összesen 16 342 000 16 671 000 16 000 000 17 000 000 17 329 187,63 15 913 193,65
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BIZOTTSÁG
19. CÍM — KÜLKAPCSOLATOK

19 05. ALCÍM — KAPCSOLAT A NEM EU-TAG OECD-ORSZÁGOKKAL (folytatás)

19 05 01. KEDO

Számadatok (Differenciált előirányzatok)

2006. évi előirányzatok 2005. évi előirányzatok 2004. évi tényadatok

Kötelezettség-
vállalások Kifizetések Kötelezettség-

vállalások Kifizetések Kötelezettség-
vállalások Kifizetések

p.m. p.m. p.m. p.m. 822 827,82 822 827,81

A kifizetések várható ütemezése a kötelezettségvállalásokhoz képest a következő:

Kötelezettségvállalások

Kifizetések

2005 2006 2007 2008 Következő
évek és egyéb

2005 előtti, kifizetetlen köte-
lezettségvállalások

0

Ismét rendelkezésre álló
és/vagy 2004-ról áthozott
kötelezettségvállalási elői-
rányzatok

2005. évi előirányzatok p.m.

2006. évi előirányzatok p.m.

Összesen 0

Megjegyzések

A jelenlegi politikai körülmények mellett a költségvetésben nem szerepel a Koreai-félsziget Energiaügyi Fejlesztési Szervezeté-
hez való hozzájárulásra szánt előirányzat. Ez azonban nem zárja ki, hogy amennyiben a helyzet normalizálódik, és a 2005.
december 31-én lejáró megállapodást időbeli hatályát meghosszabbítják, ne lehetne hozzájárulásról dönteni.

Jogalap

A 2001. december 18-i megállapodás az Európai Atomenergia-közösség részvételének megújításáról a Koreai-félsziget Ener-
giaügyi Fejlesztési Szervezetében.

II/1050 HU Az Európai Unió Hivatalos Lapja 2006.3.15.



BIZOTTSÁG
19. CÍM — KÜLKAPCSOLATOK

19 05. ALCÍM — KAPCSOLAT A NEM EU-TAG OECD-ORSZÁGOKKAL (folytatás)

19 05 02. Együttműködés a tagsággal nem rendelkező ipari országokkal

Számadatok (Differenciált előirányzatok)

2006. évi előirányzatok 2005. évi előirányzatok 2004. évi tényadatok

Kötelezettség-
vállalások Kifizetések Kötelezettség-

vállalások Kifizetések Kötelezettség-
vállalások Kifizetések

16 342 000 16 671 000 16 000 000 17 000 000 16 506 359,81 15 090 365,84

A kifizetések várható ütemezése a kötelezettségvállalásokhoz képest a következő:

Kötelezettségvállalások

Kifizetések

2005 2006 2007 2008 Következő
évek és egyéb

2005 előtti, kifizetetlen köte-
lezettségvállalások

28 536 519 17 000 000 11 271 000 265 519

Ismét rendelkezésre álló
és/vagy 2004-ról áthozott
kötelezettségvállalási elői-
rányzatok

2005. évi előirányzatok 16 000 000 5 400 000 10 600 000

2006. évi előirányzatok 16 342 000 5 400 000 10 942 000

Összesen 60 878 519 17 000 000 16 671 000 16 265 519 10 942 000

Megjegyzések

Japán

A tervezett tevékenységek célja az EU-áruk piacra jutásának és a határátlépési szolgáltatásoknak a javítása Japánban, az alábbiak
révén:

– a japán piac ismeretének javítását célzó intézkedések; tovább folytatódik a vezetői képzési program (VKP), melynek célja
olyan európai vezetői gárda felkészítése, akik képesek a japán üzleti környezetben kommunikálni és tevékenykedni,

– az uniós ipar Japánban való kereskedelmi jelenlétének javítását célzó intézkedések; a „Gateway to Japan” kampány,

– egyéb, a japán piacra való bejutást megkönnyítő intézkedések.

Nagyobb hangsúlyt fognak kapni az EU–Japán együttműködési tevékenységek. Folytatni kell az erőfeszítéseket a 2001. decem-
beri csúcsértekezleten elfogadott EU–Japán akcióterv konkrét tevékenységekké történő átalakítására (pl. konferenciák, szeminá-
riumok, európai központok létesítése Japánban stb.). A négy együttműködési prioritási területen meghatározott célkitűzéseknek
megfelelően fokozott és jobban strukturált párbeszéd kialakítására kerül sor Japánnal.

Külső feleknek a promóciós tevékenységekhez, nevezetesen a VKP-hoz való pénzügyi hozzájárulásából keletkező bármely bevé-
tel azt eredményezheti, hogy a költségvetési rendelet 18. cikkével összhangban további előirányzatok nyújthatók.

Amerikai Egyesült Államok

A tervezett tevékenységek hozzájárulnak az 1995 decemberében aláírt új Transzatlanti Cselekvési Program (NTA) alkalmazá-
sához, és meghatározzák azt az előirányzatot, amely szerint az EU az Amerikai Egyesült Államokkal fenntartott kapcsolatait
kezeli. Az NTA-t egy közös akcióterv egészíti ki, amely szerint az EU és az Amerikai Egyesült Államok közösen kötelezettséget
vállalnak célkitűzések széles skálájának az elérésére nemcsak a kétoldalú kapcsolatok területén, hanem a nem tagállamok felé
irányuló, multilaterális fórumokon megnyilvánuló és a globális kihívásokat illető együttműködési tevékenységekben is. A Bizott-
ság szándéka különösen, hogy folytassa a nem kormányzati szereplők közötti transzatlanti párbeszéd támogatását, és hogy azál-
tal növelje az egyesült államokbeli EU-központoknak nyújtott támogatását, hogy – az EU-központok 2003–2004-ben elvégzett
értékelésében javasoltak szerint – elfogad egy többéves programot.
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BIZOTTSÁG
19. CÍM — KÜLKAPCSOLATOK

19 05. ALCÍM — KAPCSOLAT A NEM EU-TAG OECD-ORSZÁGOKKAL (folytatás)

19 05 02. (folytatás)

A Bizottság további terve célzott kommunikációs és információs tevékenységek kidolgozása az NTA céljainak megvalósítására.

Kanada

Az EU és Kanada közötti együttműködés széles körű napirendjét visszatükrözik a tervezett tevékenységek, amelyek beleillesz-
kednek az EU és Kanada közötti kapcsolatokról szóló közös politikai nyilatkozat és az EU és Kanada közötti akcióterv által
meghatározott általános együttműködési programba. A Bizottság folytatja az együttműködés fokozását és a gazdasági kapcso-
latok fejlesztését célzó tevékenységeket. Célzott kommunikációs és információs kezdeményezések és oktatási projektek révén
tovább folytatódnak az erőfeszítések az EU és Kanada közötti kapcsolatok hasznossága tudatosításának a fokozására.

Dél-Korea

A hangsúly a koreai nyelv és üzleti kultúra ismeretének fokozására kerül a Koreára vonatkoztatott vezetői képzési program
révén, amely ismételten beindul. A rendelkezésre álló finanszírozástól függően más együttműködési tevékenységeket is meg-
fontolás tárgyává tesznek, amelyek hasznosan kísérhetik a keretmegállapodás végrehajtását és az ipari együttműködésről készí-
tett tanulmányt, valamint hozzájárulhatnak céljai eléréséhez.

Ausztrália és Új-Zéland

A Bizottság megfontolás tárgyává teszi azokat a tevékenységeket, amelyek összhangban vannak a különösen az 1997. júniusá-
ban aláírt, és 2003-ban felülvizsgált Közös Nyilatkozatban meghatározott célkitűzésekkel. Új-Zéland tekintetében a megfonto-
landó lehetséges projektek célja az együttműködés erősítése az 1999. májusában aláírt, és 2004-ben felülvizsgált Közös Nyilat-
kozatban hivatkozott területeken annak érdekében, hogy elérjék a gazdasági együttműködést, a politikai és biztonságpolitikai
együttműködést illetően és a más együttműködési területeken meghatározott közös célokat.

A hangsúly a következő célkitűzésekkel rendelkező kezdeményezésekre helyeződik: i. az ember–ember közötti kapcsolatok,
valamint az EU és Ausztrália/Új-Zéland közötti együttműködés megerősítése; ii. az EU, kezdeményezései és szakpolitikái köz-
érthetőségének erősítése Ausztráliában/Új-Zélandon, különösen a tantervfejlesztésen, a kutatási és helyszíni tevékenységeken,
valamint a népi diplomáciai kezdeményezéseken keresztül; iii. a közös politikai nyilatkozatban megállapított célkitűzések eléré-
sére szolgáló egyéb tevékenységek.

Jogalap

A Tanács 1976. szeptember 20-i 2300/76/EGK rendelete az Európai Közösségek és Kanada közötti kereskedelmi és gazdasági
együttműködésről szóló keretmegállapodás megkötéséről (HL L 260., 1976.9.24., 1. o.) és a 2004. márciusi EU–Kanada Tár-
sulási Menetrend.

Az 1900/2005/EK rendelettel (HL L 303., 2005.11.22., 22. o.) módosított, az Európai Unió és Észak-Amerika, a Távol-Kelet és
Ausztrálázsia ipari országai közötti együttműködés és a kereskedelmi kapcsolatok előmozdítását szolgáló projektek végrehaj-
tásáról, valamint az 1035/1999/EK rendelet hatályon kívül helyezéséről szóló, 2001. február 26-i 382/2001/EK tanácsi rende-
let (HL L 57., 2001.2.27., 10. o.).

Az egyrészről az Európai Közösség és tagállamai és másrészről a Koreai Köztársaság közötti kereskedelmi és együttműködési
keretmegállapodás megkötéséről szóló, 2001. március 19-i 2001/248/EK tanácsi határozat (HL L 90., 2001.3.30., 45. o.).

Jogi hivatkozások

Transzatlanti Nyilatkozat, 1990. november 22., az Európai Unió és az Amerikai Egyesült Államok közötti kapcsolatokról.

Új transzatlanti napirend 1995-re, amelyet a Tanács 1995. december 3-án írt alá, és a közös EK–USA akcióterv.
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